HEBREW EXAM FOR
DOCTORAL STUDENTS IN FIELDS OTHER THAN HEBREW BIBLE

Memorandum of Consensus

General

Two hours will be allowed for the examination, and it will consist of two parts, the time to be divided
about equally. In the first part, the student will translate a narrative passage from a pre-assigned book
from either the Torah or Former Prophets. In the second part, the student will translate a selection of
poetry, usually a psalm or portion of a psalm, with the aid of a lexicon. Computers



